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И. А.БодуЭН де Куртенэ 
о методологии истории языкознания 

Публикуемые ниже в переводе с польского языка гла¬ 
вы взяты из книги И. А.Бодуэна де Куртенэ Ояерк истории 
языкознания или лингвистики (глоттологии) . опубликован¬ 
ной как часть многотоуюго издания Пособие для самооб- 

разования" в 1909 г. * | 

Бодуэну принадлежит очень большое количество работ 

по истории языкознания, в основном типа персоналий. Это 
статьи о А.Шлейхере, А.Ф.Гильфердинге, Н. В. Крушевском, 
братьях Юшкевичах, А. И .Александрове, К.Явнисе, к.Микко- 
ле, А.Брикнере, В.Ф.Миллере, В.И.Дале и ряде других линг 
вистов. В обзорных работах (ср.,например, статью "Языко¬ 
знание" в "Энциклопедическом словаре" Брокгауза-Ефрона) 
Бодуэн ярко демонстрирует и прекрасное владение истори¬ 
ческим материалом, и концептуальное понимание закономер¬ 
ностей истории лингвистической науки. Однако лишь в дан 
ной книге он в систематическом виде излагает основы сво 
его понимания методологии истории науки вообще и линг¬ 
вистической науки в частности, и дает довольно подроб¬ 
ное изложение всей истории языкознания до начала XX в. 

Яегко видеть, что "Очерк истории языкознания" со¬ 
держит ряд общеметодологических положений, совершенно 
не приемлемых для современного советского читателя. Од¬ 
нако не следует забывать, что Бодуэн марксистом никогда 
не был и в этой книге, как и в других работах, отражал 
понимание, наиболее распространенное в науке его временя. 
Но на фоне этих "общих мест" Бодуэн высказывает множес 
во более частных идей, не потерявших и доныне своего ин Й 






1 ) 2агуѳ Ьіѳѣогіі о?2укоапаѵ?віѵѵа оауіі ІіпбѴІв'ЬУ^ 1 
(§1оіѣо1о§іі) • "Рогайпік аіа ѳатоикОѵу",ѴѴ-\ѵа, 1909» 
8ѲГ• 31^ • 2 $ 2 • 2 у ѳ.35-302. 
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-ереса и существенных для правильной ИНТРПГІ 
"в истории лингвистической науки в м ! Рретации Фак- 
0 е -истории" и "развития", встречащеесГТГ Различе - 

йотах Бодуэна; идея о том, что в основе истопив Р& ~ 

леЯ ат не взгляды каких-то отдельных выдаш^Т ^ 
тей> а воззрения, носителями которых явл^ГмГоГ"^ 
говенных" лингвистов (кстати, основной текст Оческа" 
не переведенный здесь. как раз и является попыткой 
сать историю яз ы кознания , а не историю отдельных языко ¬ 
ведов ), и многие другие* Исключительно интересны сообра¬ 
жения Бодуэна о будущем лингвистической науки, правиль¬ 
ность которых во многом оказалась подтвержденной даль¬ 
нейшим ее развитием. 

Для перевода нами были отобраны несколько началь¬ 
ных и несколько заключительных параграфов книги. В текс¬ 
те сделаны незначительные сокращения,специально не ого¬ 


вариваемые 


А.А.Леонтьев 


Вступительные замечания 

§ I. Как и всякие другие ряды понятий, связанных 

между собой определенной общей чертой, история, 
общая, так и частная, 

лвдей. Без мыслящей человеческ ^ ^ представляем 

представить себе никакой истории. » помощи св< 

себе как явления объективные, вплет ®^ тка нь, называв 
их психических отображений в поняти масса разро 

иую историей того или иного предмета » аиных явлений физ 
пенных, ничем непосредственно не св ^Ѵ яц0Х путем групп 

веского мира, а также событий, возн г0 каК в инди 

Рования отдельных действий человека, ^ аспекте деи 

пидуальном.так и коллективном, о те 
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оледушш ДРУГ за в иеПрерШШ0М 



иоіорш. земного юара возникает через связывание в 

уме человека в рдпу временной последовательности опре- 
деленных физических и химических процессов, которые * 
воссоздаем при помощи научных выводов и творческой фан¬ 
тазии, рассматривая лежащие перед нами результаты этад 
предполагаемых процессов. 

История определенного языка есть абстракция от пред, 
ставляемых во временной последовательности состояний 
этого языка, которые обрисовываются в нашем уме на осно¬ 
ве соответствующей ассоциации представлений, возникаю- 
птит благодаря внимательному всматриванию в соответствую¬ 
щие явления внешнего мира, К таким явлениям относится 
речь, слышимая или представляемая слышимой, а также так 
называемые, памятники языка,или ряды оптических знаков, 
вызывающих ассоциации соответствующих им представлений 
с представлениями звуковыми и смысловыми, 

К истории науки-как науки вообще, так и какой-ни¬ 
будь частной науки-мы приходим посредством соединения 
в нашем уме всех этих представлений, которые ассоцииру¬ 
ются с общими представлениями о возникновении, передач' 
и усвоении этой науки, систематизируемыми во временной 
последовательности, 

Одним словом, история есть временная последователь 
ность явлений, понятийно однородных либо подобных, после 
довательность без непосредственной причинной связи. Под¬ 
линная причинность лежит вне данных явлений. 

Так мы представляем себе историю объективно, 
нас, вне нашего ума. Субъективно же история будет 
гением в уме, осознанием истории, представляемой с 

шлющейся вне нас. /ай 

следует отличать развитие, * 

?о является непрерывность. Так 
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развитие личное», развитие отдельны» 

функций индивида от его начала до ко ® ИЗИОЛОГИЧѲ0КИ * 

Язык племени, язык наши ш,»» 

Языковое развитие возможно лишь в индвв^Г2о7ад“ 

у единственно о развитии языко¬ 
вых представлений, ибо в отутртг^™» ии языксь 

— отдельности акты произнесения, 

а также всякие другие языковые проявления подпадают иол 

понятие истории. А 

В применении к науке, в применении к языкознанию мы 
шжем Г0Б °Р ИТ Ь только об истории, хотя и здесь возможно 

гйдуальное развитие - развитие лингвистических поня¬ 
тий того или иного индивида. 

Развитие, как я история в широком смысле этого сло¬ 
ва, охватывает не только прошедшее, но также настоящее 
и будущее. Мы можем не только воссоздавать в уме следую¬ 
щие один за другим моменты от древнейших доступных наше¬ 
му воображению состояний данного объекта, но и, взяв за 
исходную точку определенную историческую стадию, подве¬ 
денную под понятие настоящего времени, двигаться, с од¬ 
ной стороны, назад к прошлому, с другой стороны, вперед 
к будущему. 

§ 3. Как уже было отмечено, всякого рода история 
существует только в человеке, обобществленном тем или 
иным способом, а человека не обобществленного мы не мо¬ 
жем себе представить# История возникает и существует в 
индивидууме, но до ее возникновения и существования не- 

обходимо общение при помощи впечатлений, 
объектов внешнего мира. Впечатления эти доходят до ч 
ловечеокой психики через ухо, явшдацееся посредником 
процессе речи, а также через глаз, являющийся посред 
ком впечатлений от письма в широком смысле этого ело 
а равно от других памятников, закрепленных в формах, 
юпшх пространственные измерения и дифференцированных 


получаемых 
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цветом. 


Энергией истории, обусловливавшей возникновение и 
дальнейшее существование как самого языка, так и исто¬ 
рии, является передаваемость понятий и пред 

ст&влений. Непременным условием передаваемости является 
психическая организация индивида, а также общение инди¬ 
видов при помощи средств внешнего мира. 

Как передаваемость языка, так и передаваемость лин¬ 
гвистического знания осуществляется двумя путями: І)пу- 
тем устной традиции; 2) путем письма и памятников вооб¬ 
ще. Разница между ними заключается в том, что передавае¬ 
мость языка является проявлением необходимости и осуще¬ 
ствляется сама собой, а памятники тут играют лишь вспо¬ 
могательную роль, тогда как при передаваемости лингвис¬ 
тического знания устная передача почти не существует и 
только появление памятников знаменует начало истории 
лингвистики. 

§ 4. Осознание языковых фактов,или лингвистическая 
наука, становящаяся в каждом отдельном случае крупицей 


истории языкознания, возникает в зародыше во многих ин¬ 
дивидах. Ведь каждый человек прежде вбего отличает 
себя от других, свою речь от речи других людей. Каждый 
отличает свой родной язык от других языков, свой род¬ 
ной говор от других говоров, если имел возможность их 
слышать. Каждый отличает предложение, выражающее мысль, 
от того, что предложением не является. Каждый отличает 
отдельные слова с присущим им значением от того,что не 
является словом. Всем известна разница между значением, 
гак называемым внутренним содержанием,и сочетанием зву¬ 
ков, представление которых ассоциируется психически со 
значением. Каждого человека, свободно владеющего каким- 
лжбо языком, шокируют так называемые языковые ошибки, 
г е отступления от принятой нормы. Иными словами,каждой 
отличает "правильную" речь от речи "неправильной". Далее 
калщому человеку сама по себе приходит в голову мнсль, 
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от других живых существ Ка* 
дый замечает, что человек учится говорить, т^но « 

как и ходить, видеть, слышать и т.п.; ходіба . эреіТе 
слух и т.д. развивается более или менее одинаково у не¬ 
здоровых и нормальных людей,и всякие оттенки и отступлю 
ния зависят главным образом от ивдивидуальных способное 

теи, наследственности и т.п. и только в минимальных 


размерах от принадлежности к той или иной ..„о,™ 
..руппе, племени, народу, нации* 

Многие убеждаются, что, овладев одним языком, можно 
более или менее легко выучить также и другие языки, и 
даяе бывают случаи, когда некоторые индивиды, особенно 
з этнографически смешанных районах, усваивают одновре¬ 
менно два языка* У каждого мыслящего человека возникает 
само по себе наблюдение, что в разных умениях (вроде пе¬ 
ния, игры, рисования и т.п.) люди упражняются (или по 
собственному влечению, или же в зависимости от руковод¬ 
ства учителя), независимо от того, из какого они племе¬ 
ни или народа, в то время как их язык является отличи¬ 
тельной чертой данного племени и народа. Таким образом, 
каждый ум, задумывающийся над вызванными в нем впечатле¬ 
ниями, представлениями и понятиями, приходит к выводу, 
что человек путем наследственности получает только по¬ 
тенциальную способность или возможность овладения язы¬ 
ком, но как это овладение будет происходить, это уже 
зависит от условий общения в обществе. Подобного рода 
выводы вызывают у людей* особенно одаренных, разнообраз¬ 
ные научные вопросы и проблемы. 

Быть может, не каждый отдает себе отчет в своем 

понимании языковых фактов, не каждый в состоянии четко 

выразить и сформулировать свои соображения об истории 

что каждому человеку, умственно 




языкознания. Но то, 


или 
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такое понимание 


не подлежит ни малейшему сомнении. 

а ячнкоредческая наука не вводит тут Нине- 
Систематическая язы совершенствует и очи- 

го абсолютно новог . его от балла0 та случайности, 

щает мышление, осво заменяет цепью осмыслен- 

а группу шатких представлений 
ных точно определенных понятий* 

§ 5 Влияем, применение языкознания, систематизму 
тоего данные из сферы повседневного знания, не всегда 
может быть названо усовершенствованием. Иногда оно не 

дает ничего нового, а иногда уступает "массовому языко¬ 
знанию” в правильности наблюдений и определений, возник- 
тих бессознательно* Определенные термины, возникшие та¬ 
ким образом, приходят в патентованную науку и получают 
ее санкцию. Таковы прежде всего характеристики говоров 
и языковых территорий по их бросающимся в глаза особен¬ 
ностям произношения и т.д* Достаточно в связи с этим 
упомянуть дифференциацию сербо-хорватов и вообще юго-за¬ 
падных славян на " ш т о -кавцев", "ч а-кашев" и "к а й- 

кавцев” или на " и Й е -кавцев п , "_ 

цев", различие говоров "о -кающих", "а -кающих" на ве¬ 
ликорусской языковой территории, выделение " д з у- ков" 
на литовском пространстве, племенно-языковые названия 
вроде " л е м ки" (часть галицийских русинов), " бел оды 
(часть кашубов) и т.п. 

Каждый человек может считаться языковедом или линг¬ 
вистом в зародыше* Если бы было иначе, невозможно было 
бы обучение грамматике и вообще осознание объективно- 
психических языковых отношений. Равно было бы невозмож¬ 
ным усвоение языков. Если лингвистические способности 
некоторых индивидов бывают очень малы, то все же никог¬ 
да они не могут равняться абсолютному нулю* Абсолютное 
отсутствие лингвистических способностей может быть толь- 
_ _/-.а чгмпф’венно неполноценных. 

ко у ^ 


•кавцев" и "и - 



ЛОвек пинает ® известной степени снача 

да иотор,Ш ЯЗЫК08нанвд и одновременно ее пшдоіГ 

„освольку становится одним ив звеньев цепи 

дипии, относящейся к области общественное мшшениГ 
Часть лингвистических мыслей, возникающих в^^ 

безвозвратно гибнет, часть же продолжает жить в устной 

передаче и затем в письменной * 

^ ьменнои передаче - в зависимости 

от того, обладает ли данное общество письменностью. 

стойчнвые объективно существующие свидетельства 
какой-либо истории относятся непременно к миру оптичес¬ 
кому, миру трехмерному и цветному миру,- действующему ні 
чувство зрения. Непосредственных источников для истори] 
мира звукового, мира теплового, мира электрического и 
т.п. нет и быть не может* Так,и в сфере языка, и в сфе¬ 
ре научного мышления всякие объективные, вне человека 
существующие исторические источники должны быть оптиче< 
кой природы. Но эти источники остаются немыми, если не* 
человека, ассоциирующего представления, вызванные этим] 


памятниками, с другими представлениями, относящимися 
непосредственно к данной сфере мышления. 

§ 6. Мещанин во дворянстве Мольера очень удивлял¬ 
ся, узнав, что говорит прозой. Возможно, так же не один 
из читателей удивится, прочитав утверждение, что он яв¬ 
ляется в зародыше лингвистом и работает на историю этой 
науки. Однако это так, вне всякого сомнения. 

Наполеон говорил, что каждый солдат носит в ранце 
маршальский жезл. Так же каждый мыслящий человек носит 
в себе в зародыше ученого разных специальностей,государ¬ 
ственного деятели и т.п. Если получается иначе, то еле- 
дует это приписать "случайности", играшей решающую 
роль в судьбах не только отдельных личностей, но и це¬ 
лых общественных групп и целых народов. 

Только благодаря случаю определенные имена королей 

или политических и иных деятелей выступают на передний 
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направлений обществен- 


план и становятся символом эП0Х 

ной жизни. связанной только случайно 

Так же и в истор ЛИТ вратурными произведениями 

с определенными именам ^ в у** целой массы 

(книгами и т.п.) и *»вуш известН ых ее носителей. 

менее известных и даже вов направлений и 

Названия книг суть символы совокупности ва; і» 

исторических эпох, подобно тому как „ 

ние субстанциальных выражений определяется по одной толь- 


характерной 


становящейся благодаря этому сим- 


волом целого. 

§ 7. Между историей языка, зарождающегося в отдель¬ 
ном индивиде, и историей языка в целом роде человечес¬ 
ком можно заметить определенное сходство. Каждый инди¬ 
вид получает языковые впечатления от своего языка и от 
общения с окружающей средой. Подобным образом первым им¬ 
пульсом к размышлению о языке в далеком прошлом также 
были языковые впечатления наших исторических предков. 
Некоторые индивиды учатся читать, и усвоение искусства 
чтения - это первое проявление "учености”. С одной сто¬ 
роны, оно делает возможным дальнейшее умственной раз¬ 
витие, но, с другой стороны, отражается неблагоприят¬ 
но на способности непосредственного наблюдения и вызыва¬ 
ет смешение понятий (хотя бы смешение буквы со звуком). 
Подобные результаты и дальнейшие последствия наблюдаем 
в истории языкознания в целом роде человеческом. Знание 
многих языков вызывает желание сравнивать и искать сход¬ 
ства и различия как у отдельных личностей, мыслящих ди- 
летантски и без претензии на научную деятельность,так и 
у представителей науки. Итак, благодаря общей объектив¬ 
но-психической основе каждый индивид повторяет в сокра¬ 
щенном виде часть истории языкознания. 

§ 8. Искусство чтения, считающееся первой ступенью 
"учености"» может становиться одновременно преддверием 
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-- “ подавления свежего не¬ 
искаженного мышления. В меньшей или большей степени это 

повторяется с каадым жителем Европы и Америки, переходя¬ 
щим от неграмотности к грамотности. В неизмеримо болы-й 
степени мы можем констатировать это бедствие в обществах 
где разрыв между языком и письмом, между ученостью и жиз- 
ньв еше больший. Китайцы, мусульманские народы, евреи и 

другие довели до совершенства искусство забивания голов, 
искусство калечения ума и покрывания его густой мглой 
ученых предрассудков. 

Что касается отдельных личностей, то тут могут быть 
два случая: либо из-за неправильного обучения парализу¬ 


ется наблюдательность и независимость ума, либо, несмот¬ 
ря на это, сохраняется здравый разум и способность заду¬ 
мываться над языком без всяких предубеждений и предрас¬ 
судков. Так происходит у отдельных индивидов, так проис¬ 
ходит и в истории языкознания. 

Новейшие методы, применяемые при обучении чтению и 
иностранным языкам, так называемые естественные методы, 
имеют целью предотвратить смешение понятий и путем осоз¬ 
нания готовых языковых фактов в отличие от того, что до¬ 
бывается заново, вызывать в уме ученика наблюдательность 
и самостоятельность. Тем самым при неизмеримо меньшей 
трате времени достигается одновременно житейская прак¬ 
тичность и практичность научная. Наука не противопостав¬ 
ляет себя практической жизни, но становится существен¬ 
ным образом ее помощницей и сотрудницей. 


Начала языкознания 

§ 9. Как в области других наук, так и в области 
языкознания, первым мотивом к исследованию и аналитичес¬ 
кому мышлению были потребности практической жизни. В о* 
ношении языкознания утилитаризм господствует и по сей 
день, и выражается он во взгляде на школьную грамматику 
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одной 


Ж УСТНОЙ И ---• 

как на искусство язн кознанием (наукой о 

То, что обычно понима я к облегчению, с одной 

языке) или грамматикой, « в языка данного языково- 

стороны, усвоения Р° да ° Г ° ны , языков иностранных, 
го коллектива, с другой ^ еоретичесК ая "роскошь", со- 

" ЧИС !!'° й 3 ^льности, которую можно наблю- 
путствушая научной д ят ве р ОЯ тно, свойственна 

■»«“> «"»»• 

такіе отдельным лпиям она появляется лишь на 

начала языкознания, но вообще то она 

позднем, более высоком уровне умственного развития,явля 
ясь, впрочем, привилегией лишь немногих личностей. И 
сей день еще у очень многих людей она погибнет под дав¬ 
лением либо неблагоприятных экономических условий, либо 
общественного паразитизма привилегированных классов,и 

хе, наконец, оглуплявшего обучения. 

Постоянными же мотивами лингвистических исследова 
ний являются:* I) простое любопытство, желание вникнуть 
в суть определенных фактов и углубить их; 2) потребное 
ти других наук, как-то: филологии, истории культуры,м 
фологии, психологии, этнографии, антропологии; 3) по¬ 
требности практической и общественной жизни: педагогики 
самообразования, торговли, промышленности и политики и 
т.д. 

§ 10. Первый импульс к размышлению над особенности 
ми языка дало письмо. В применении к письму, или к идео" 
графическому, т.е. представляющему предметы и действия* 
или же фонетическому, т.е. связанному со звуковой сторо- 
ной языка, возникал необходимый, более или менее точный 
анализ языковых особенностей. 

Письмо развилось из первобытного рисунка* который 
далее расщепился на искусство рисунка и живописи,/ 
связанное тем или иным сппопгіпм ~ 




* г? 0ИМВОЛОВ *" 

катим, так и без шіоьш нѳвояі.™ раэвитиѳ ем¬ 
кого мышления о языке. Как без шійт ^ ЗВИТИв аншштг,ео_ 
или какой-нибудь другой в этом пп Р ОЯТІРШой системы 

„уться ари^метіха/так бѳ* 8 авѵкп^^ “ "° Гла б “ прода - 

был бы анализ звуков и вообще грамматика НеВ08М0ЖѲН 

. РаЗВИВМШеео я из рисунка, являлось первым 

важным шагом лингвистического мышления. Язык тем или 

иным способом закрепился оптически, и подобная проекция 

шсли и представлений на внешний мир делает возможным 

-т?срезание исследовательской мысли и позволяет 
делать научные выводы* 

§ II. Уже самое обычное картинное письмо имело ог¬ 
ромное значение для человечества, ибо от него начинает¬ 
ся возможность всестороннего развития духа. Во-первых, 
оно принесло облегчение памяти, уменьшая одновременно 
ее значение. Память перестала быть единственной носитель¬ 
ницей духовного развития ладей и осталась только его по¬ 
мощницей. Одновременно уменьшалось в значительной мере 
значение устной традиции и авторитетов. Во-вторых,опти¬ 
ческая объективизация человеческой мысли сделала ее пред¬ 
метом критики и анализа. Наконец, в-третьих» картинное 
письмо проложило путь возникновению звукового письма, 
что в конечном счете сделало возможным возникновение и 

расцвет языкознания. 

Само картинное письмо, взятое независимо от его 
трансформации в звуковое письмо, подвергалось различным 
изменениям. Сначало оно было идентично первобытному ри¬ 
сунку и давало полный, единый и неделимый образ целой 
массы сложных представлений, о которых была речь. Впос 
ледствии этот единственный неделимый образ распался на 
ряд целостных образов, соответствуй отдельным пред¬ 
ложениям. Наконец из этих отдельных цельных о ра 
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никли путем абстракции обобщенные образы, 
щие более или менее нашим словам. С такого рода образа¬ 
ми, соответствующими нашим частям речи и членам предло¬ 
жения, можно сравнить наше написание слов независимо от 
их связи в предложении. Ибо мы обозначаем на письме сло¬ 
ва так, как если бы мы их произносили отдельно, хотя 
принимаем во внимание их морфологическую структуру и 
связь с другими словами. Такой характер нашего письма 
выделяется на фоне санскритской системы письма,т.е. при 
менения письма деванагари для обозначения санскритских 
слов. Здесь принималось во внимание, по крайней мере в 
принципе, по крайней мере теоретически, единственно 
лишь звучание того, что слышится или кажется слышимым. 
Это есть абсолютный фонетизм, являющийся полнейшей анти¬ 
тезой китайского письма, где на звуковую сторону не об¬ 
ращается ни малейшего внимания, а учитывается единствен¬ 
но лишь смысловая сторона. 


В рисунке, переходящем в письмо, верхняя часть пред 
мета или вообще его важнейшая характерная часть стано¬ 
вится представителем целого. Крыша представляет целый 
дом, пень или верхушка дерева - целое дерево, а голова 
зверя - целого зверя. Равным образом в портретах нам 
достаточно лица, об остальном же мы меньше заботимся. 

Картинное письмо в точном значении этого выражения 
развилось главным образом в трех направлениях: 

1) картинное письмо, продолжающее исконную форму; 

2) идеографическое письмо, прибегающее к метафоре 
для выражения отвлеченных понятий и являющееся собствен¬ 
но проявлением и проекцией во внешний мир ошибочной или 

истинной этимологии; І 

3) звуковое /фонетическое/ письмо. И 

§ 12. Фонетическое письмо не могло появиться Д° 

озникновения образов, связанных с отдельными словами. 



тъ тогда, когда такому образу стало свойственно опре¬ 
мена представления названием, почерпнутым из данного 
языка (вместо представления самого предмета). Таким об¬ 
озом, данный графический образ соединился, с одной сх¬ 
роны, с представлением предмета (семасиологическая ас¬ 
социация), с другой стороны, с представлением названия 
этого предмета. Так, например, голова вола, замешанная 

целого вола, стала одновременно графическим знаком наз- 
вания вола в его неделимости. 

Впоследствии название предмета подверглось тем же 
етаморфозам, что и сам предмет. Если верхняя или вооб¬ 
ще важнейшая часть предмета могла оказаться заместите¬ 
лем и представителем целого предмета, то так же и на¬ 
чальная часть произносимого или же представляемого про¬ 
износимым слова стала замещать целое слово. Вместо ас¬ 
социации с целым словом данный сокращенный образ стал 
ассоциироваться с начальным слогом данного слова,дабы 
в дальнейшем перейти к ассоциации с его первым звуком 
или буквой. 

Так, например, рисунок или графическая фигура,слу¬ 
жащая для обозначения вола» начала ассоциироваться не с 
целым названием вола, а только с первым его слогом (то 

комплексом произносительных и акустических пред¬ 
ставлений. сопутствующих представлению первого выдр; 
(экспирации ) ) которое является началом слова, означающе¬ 
го вола. В дальнейшем развитии из представления первого 
слога этого слова в ыд елилось представление первого зву¬ 
ка как "головы" этого слога, и это новое, выступившее 
на первый план представление соединилось с представле¬ 
нием графического знака. 

Эта новая ассоциация стала безраздельно господство¬ 
вать; сокращенный и модифицированный рисунок головы во- 
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^тто я гтал в конечном счете 
ля ттепестал быть рисунком волн» 

ла перестал оыгь р * сначала определенного ад, 

оуквои, слу ЛѴ Таким путем возникшую 

га, а затем определенного звука, і -у 

букву не связывали никакие воспоминания о ее ид фи 
ческом происхождении, и она могла трансформироваться 
различными способами благодаря случайности и стремлению 


к графическим упрощениям. 

Таким образом звуковые представления, существующие 
в умах членов данной языковой общности, получили графи¬ 
ческие символы, что сделало возможным фонетический ана¬ 


лиз. 

Но, с другой стороны, благодаря тому, что обраща¬ 
лось внимание прежде всего на букву, а также благодаря 
неточностям в ассоциациях графических представлений с 
фонетическими возникновение фонетического письма оказа¬ 
лось одновременно тормозом для человеческого ума и пара¬ 
лизовало его наблюдательность. Стало господствовать сме¬ 
шение понятий; выход тех или иных представлений наружу 
в виде оптического знака стал подставляться вместо этих 
представлений: буква берется вместо звука. Так было с 
самого начала, так осталось в значительной мере и по 


сей день. 

§ 13. Итак, первый импульс к размышлениям над осо¬ 
бенностями языка давала потребность означения слов и 
звуков на письме. Отсюда возникло членение потока речи 
(речевого потока) на предложения, отдельные слова, сло¬ 
ги и,наконец, на далее неделимые звуки. С одной стороны, 
совершенствовался и уточнялся грамматический анализ, с 
другой стороны, стабилизировалось письмо, либо картинное 

и идеографическое, либо силлабическое (слоговое), либо 
Ж е наконец, фонетическое (звукобуквенное). 

Вторым импульсом, побудившим задуматься над особен- 
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лостями собственного язы 
тсяк с иностранных языков 
В великих мировых и 
сирия, Вавилон, Мидия, П 
них народов; кроме того, 
находились в отношениях 
язычными государствами 
ниматься языком 
народов. 


" “Я, множество разноязы- 
империи эти либо воевали,либо 
мирного обмена с другими чуже- 
Эти обстоятельства вынуждали за 
собственным, так и языками других 


Следы этого языковедческого мышления дошли до нас, 
в частности, в остатках ассирийских древностей, открытых 
Лэярдом и хранимых в Британском музее. Это остатки биб¬ 
лиотеки, состоящей из глиняных таблиц. Содержание их 
двояко. Одни из них являются силлабариями или букварями, 
служащими для объяснения клинописи; другие же^тграмиати— 
ческого и лексического содержания и имеют целью объяс¬ 


нение форм и слов чужого языка, пользовавшегося клино¬ 


писью, при помощи ассирийских форм и слов. 


Общий взгляд на исторические направления мысли и 
на замкнутые миры научных исследований вообще и 

лингвистических в частности 


§ 14. Такими замкнутыми в себе Мирами являются, на¬ 
пример, мир культуры индусов, ассирийцев, египтян,древ¬ 
них евреев, мир греческо-римский, мир буддийский, мир 
христианский. Что касается древних евреев, они подверг¬ 
лись сильному и всестороннему влиянию вавилонской и еги¬ 
петской культур. Более или менее сильные влияния и взаи¬ 
модействия можно констатировать также между другими 
культурами. Определенная часть этих влияний, поскольку 
они касаются языкознания, может быть представлена схема¬ 
тически в следующем виде: 

13* 
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Вавилон 


Греки 


Евреи *ч 

/лингвистические 4 ^ 
предания мифы, \ 

кристаллизованные 

в Священном Писании/ 


Римляне 


Расширение знания 
языков и демокра¬ 
тизация лингвисти 
ческого мышления 


Индусы 
/санскрит/ 



Европа римско—христи- 
анскочварварскои эпо¬ 
хи средних 


-^""Арабы /арабский 

язык/ 

Евреи /древнееврейский 

язык/ 

Открытие Америки 

Возрождение классичес¬ 
кой филологии 

Лейбниц 


Европейско-американо 
кое языкознание 

Япония 


новому европейско-американскому 
следующую схему: 


Ищэд 


сы 

анини 


, ІУ в* до Р.Х./ 


Классическая фило¬ 
логия 

Достепенные изме¬ 
нения в общей 
взгляде на мир 
/мировоззрении/ 
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§ 15. Расцвет языкознанія* как и воех наук вообще, 

находится в тесной зависимости от свободы исследован! 

и научного мышления. 

Пер -ле относительно свободные взлеты лингвистичес¬ 
кой мысли впоследствии догматиэуются, и из них возникают 
обычные тормоза критической и исследовательской мысли. 

. язцее П^ звити е индийской грамматики должно было 

прекратиться в тот момент, когда, записав сделанные до 
этого открытия и сопоставления, начали смотреть на них 
как на нечто абс олютно совершенное и, не получая новых 
импульсов, не сумели пойти новыми дорогами и наметить 
новые направления мышления. 

Свободно развивавшееся мышление греческих, а также 
частично и римских филологов и грамматиков выроди¬ 
лось в мертвую классическую филологию и бессмысленное 
повторение — прозой и стихом—не менее бессмысленных грам¬ 
матических правил. 

Средние века, века господства клерикально-варварс¬ 
кого обскурантизма, были эпохой упадка научного мышле¬ 
ния вообще, и языковедческого в частности. Возрождение 
и реформация дали мощный импульс возрождению мысли и в 
этой области. 

Благодаря общей реакции наступил застой и упадок 
также и в языкознании. 

С новой волной умственного возрождения, возрожде¬ 
ния и поныне не подавленного, шел нога в ногу постепен¬ 
ный рост и расцвет лингвистических исследований. В но¬ 
вейшие времена, когда мы уже не боимся знахарей и жан¬ 
дармов мысли и когда на костер мы уже не идем, а самое 
большее -подвергаемся легким преследованиям, можно себе 
позволить ничем не ограниченные выводы в облаоти языко¬ 
вых фактов. 
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« 16. 0.ШШКО И по оой дань мы не избавились полно¬ 
стью от некоего аристократизма в трактовке языков. Одни 
из них мы считаем более привилегированными, другие ме- 
нее привилегированными• 

Расширение горизонтов мысли как в сфере исследуемо¬ 
го материала, так и в сфере далеко идущих выводов, на¬ 
ходится в связи с демократизацией в области межгосудар¬ 
ственной и международной. 

Индусы-арийцы, смотря с пренебрежением на инопле¬ 
менников, на своих тіе ссЪаЬ,смотрели с презрением так¬ 
же и на их языки, ограничиваясь лишь исследованием соб¬ 
ственных языков, являющихся только разными хронологичес¬ 
кими стадиями того же самого языкового материала /язык 
Вед, санскрит, пракрит/. 

Греки, имевшие невольников и "варваров", видели че¬ 
ловечество лишь в греческих гражданах, а не-греческими 
языками пренебрегали. Бце ярче такая исключительность и 
нетолерантность к иным народам выступала у римлян,кроме 
себя признававших за настоящих людей лишь греков,которые 
им импонировали своей наукой и культурой. 

Пропаганда раннего христианства благоприятствовала 
прорастанию демократической мысли о равноправии всех 
народов и всех языков мира. Но идеи раннего христианства 
были приглушены триумфом цезарского и папского Рима, это¬ 
го беспощадного жандарма свободной человеческой мысли, 
признававшего лишь иерархию и постепенность как в обще¬ 
ственном устройстве, так и в межплеменных и международ¬ 
ных отношениях✓ Благодаря подавлению демократического 
христианства Римом цезарей и пап на протяжении многих 
веков в Европе считалось, что достойны внимания и науч¬ 
ного исследования только языки священные и государствен¬ 
ные, т.е. греческий, латинский и древнееврейский, а на 
остальные смотрели с пренебрежением,как на вульгарные, 

народные. I 
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Реформация, которая явилась частичным поворотом к 
начальному христианству, совершила переворот также во 
взгляде на народные языки. Мысль об абсолютном равенст¬ 
ве с точки зрения науки всех без исключения языков чети 
высказал Лейбниц, от которого, собственно, идет новое 
языкознание, охватывающее весь языковый мир. И хотя нел 
цы являются вообще аристократами в отношениях между на¬ 
родами, т.е. смотрят свысока и с определенным пренебре¬ 
жением на другие народы, все же необходимо признать,чтс 
именно исследования немецких лингвистов сделали, быть 

может, больше всего для демократизации лингвистических 
воззрений. 

§ 19. В истории каждой науки, в сфере индивидуаль¬ 
ной или коллективной жизни людских масс не последнюю 
роль играет влияние определенных моментов умственного 

развития. Навязывание определенных интеллектуальных по¬ 
верий и их усвоение без должной проверки ведет к забива 
нию голов и к уничтожению их самостоятельности. Влияние 
абсолютных авторитетов обволакивает умы мглою и ударяет 
как бы обухом по головам. Поверья и предрассудки, приня¬ 
тые на веру не только в детстве, но и в более позднем 
возрасте, являются настоящим бедствием человечества: 
бедствием для умственного развития, так как убивается 
критичность, бедствием для морального развития, так как 
пяяжигяятся мания величия, мания преследования и през¬ 


рения к "ближним" иного рода. 

Эти пагубные влияния имеют место также в сфере ин¬ 
теллектуальных верований, относящихся к языкознанию,ес¬ 
ли оно становится языкознанием догматическим. 

§ 20. В истории человеческой мысли, а потому также 
в истории мышления о языковых фактах бывают двоякие ре¬ 
зультаты ознакомления с готовыми взглядами других лю¬ 
дей, а также других народов или же других эпох, как буд- 
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их Б культурном отношении. Результаты 
то бы более высоких в кул* ** избавляют от тру 

эти бывают положительными то * чт0 уже давно и с 

да дойти собственным умом же они становятся 

большим трудом добыто. Р овлен ные головы и па- 

тогда, когда одурманивают н Д кое начало. То, 

рализуют их самодеятельно и СБО бодным, крити- 

что у предшественников бШ ° ^ ттоъ становится 

ческим исследованием, у идейных пр 

догматом и закостенелой мифологией. Такое вред 

ние на развитие лингвистического мышления оказывали: 

1) гипотезы древних евреев, изложенные в вя 
ценном Писании: о создании мира и человека; о воз 
никновении языка либо благодаря вмешательству са 
мого Иеговы, который "избрал” еврейский язык, либо бла¬ 
годаря тому, что первый человек, Адам,дал имена вещам; 
о Вавилонской башне, являющейся виновницей различия 

языков; 

2) Аристотель, а частично также и другие греческие 
философы и филологи, произведения которых в средние ве¬ 
ка считались недосягаемой и неисчерпаемой сокровищницей 


мудрости; 

3) индийские грамматики в Европе. Об этом последнем 
влиянии я подробно буду говорить особо. 

§ 21. Одной из главных причин искажения взглядов на 
язык было то обстоятельство, что его отчуждение в умах, 
одаренных буйной фантазией и необычайным мифологическо- 
поэтическим творчеством, приняло огромные размеры и прй' 
вело к обожествлению человеческой речи. В священных кнй 1 
гах индийцев-арийцев человеческая речь возвышена до са " 

мостоятельного божества ( Ѵак, загаѳѵа-ы ). Божеством 
является человеческая речь и для Заратустры в Авесте# 
Повсеместным и общечеловеческим верованием является сИ ! 
ла заклятия. Иисус Навин своим "Стой солнце!" остававли 


вает бег этого небесного теля *„„„ 
обратится к горе и скажет ей "иди" 1Т Ѵ ° ВвР ° Й 

с места. Согласно мистикам На Л Д і® сдвине т°я 
Слово, и Слово было у Бога В " аЧ8 “ было 

Б практической жизни такое обожествление языка ве¬ 
дет к подчинению не ячыко .... яэнка ве 

к пшзнанип человеку, а человека языку, 

к ...знанію языка не средством, а целью, к пресле- 

К ленацион ализации, к принесе- 
ственности ^ национальнос,ги и одноязычной государ- 


Связь языкознания с другими науками. 

Филология 

с Ѵ72. Среди образованной публики широко распростра¬ 
нено смешение языкознания (лингвистики) с филологией, 
причем о филологии м имеют очень неясное представление. 

Долгое время филология, в том виде, в каком она ис¬ 
торически развивалась и как ею занимались и занимаются 
ее представители, была, а для многих даже и по сей день 
есть, не наука в строгом смысле этого слова, а лишь уче¬ 
ность, эрудиция, знание большого числа частностей. "Фи¬ 
лологи” в прежнем смысле этого слова занимались не ис¬ 
следованием определенной категории явлений и строго на¬ 
учными их обобщениями, а скорее повторением и воссозда¬ 
нием в воображении всех проявлений жизни избранных и 
особо избранных народов, смакованием изучаемого предме¬ 
та и восторгами по поводу его красот. Но даже без этого 
элемента обожания и восторга, даже при чисто объектив¬ 
ной трактовке исследуемых предметов филология не может 
быть признана однородной наукой в том роде, как, напри— 
мер, физика, химия, биология, физиология, психология... 
лингвистика (языкознание). Филология соединяет в себе 
разорванные сведеній из сферы различных наук, занимаю- 
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щпхся исследованием 

ся своего рода энциклопеди , ис ^. ории философии; и 

и для истории общих понят • * * тва и умственного дви- 

ДДЯ истории литературног Р истории общества 

.... истории » = УРИ; 7„'"° В 1 М0 « 

И политико-социальной борьбы, т.е. ^ „„ ТТІЛМ итт 

общей истории; и для истории правовой оргаН ^ 3 исто- 

истории обычного права и законодательства, 

рии обычаев и нравов, т.е, этнологии; и ДЛЯ ист р 
поверий, т.е. мифологии; и для истории языка и грамма¬ 
тики в широком смысле этого слова, т.е. языкознания. 

Будучи слепком с разных наук, филология соединяется 
в одно целое единством изучаемого предмета, т.е. единст¬ 
вом народа, духовная и общественная жизнь которого пос¬ 
тавляет ей материал. То есть она является по-своему од¬ 
нородной наукой, только ее однородность зависит не от 
однородности изучаемых явлений, но от единства предмета 
исследования. Существует, таким образом,столько филоло¬ 
гий, сколько народов или же групп народов, исследуемых 
с филологической точки зрения, в то время как языкозна¬ 
ние (лингвистика) по идее есть только одно. 

§ 173. Первое место среди филологий занимает так на¬ 
зываемая классическая Филология , целью которой является 
изучение жизни двух самых замечательных народов европей¬ 
ской античности - греков и римлян. Заслуги этой филоло¬ 
гии, родной сестры гуманизма эпохи Возрождения,перед 
просвещением, перед Европой неизмеримы. Древние греки и 
римляне, а в первую очередь греки, были на целую голову 
выше фанатичного и отупевшего средневековья. Знание из 
непосредственных источников древней жизни, древней лите¬ 
ратуры, древних мыслителей должно было оовободить их от 
свивальников схоластики и привить им широкие взгляды. 

Эта филология, филология классическая,непрерывно разви- 
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валась и по сей день процветает, и ею усердно занимаются 
Однако ее просветительская роль для цивилизации уже окон- 
чилась. Карикатура на классическую филологию, культиви¬ 
руемая в гимназиях, может оказать только пагубное воз- 
йствие на умы молодежи. Как науке филологии необходимо 
возродиться и расширить свой горизонт, ибо в противном 
случае она останется -древностью, совсем не гармонирую¬ 
щей с современными научными взглядами. 

§ 174. Главной чертой классической филологии старо¬ 
го типа является научный аристокра¬ 
тизм. Как для ортодоксального приверженца пангерма— 
ізма в прибалтийских провинциях человек начинается 
лишь с барона, а латыши и эстонцы относятся к скоту^над 
которым можно безнаказанно измываться, так и для орто¬ 
доксального классического филолога человек, достойный 
изучения, начинается лишь с грека или римлянина. Такое 
ограничение "голубой кровью" привилегированного объекта 
изучения ведет к аристократ и зации научного материала и 
к ктйяей узости научных взглядов. 


Тот же аристократизм был свойствен и всем другим 
"филологиям", возникшим в неевропейских странах незави¬ 
симо от греков и римлян, по большей части значительно 
ранее, чем наша "классическая филология". Это относится 
к филологии китайской, японской, индийской, а также к 
филологии арабско— магометанской и еврейской, которые, 
однако, не были свободны от влияния греков и развива¬ 
лись также в Европе. 

Аристократизм филологии, исключающей из сферы изуче¬ 
ния целые массы народов и общественных проявлений,приво¬ 
дил к замыканию в определенных шаблонных формулах, к их 
бессмысленному повторению, к закоснению научного мышле¬ 
ния и тем самым становился в действительности отрица¬ 
нием истинно научного исследования. 


, 
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5 Т7^ Как отмечалось выше ^ -- — 

6 І75, ^ в пймпкштизация психичѳско-обще- 

мен Лейбница начинает знания. Современные 

птрряттах наѵк в том числе и язн 

ственных наук, в яяыки вс ех без исключения 

линрвисты из\гчзют не только 

лингвисты изучав малейшей разницы по сте- 

народов, не делая между язык дисіцітиков 

пеням ■ рангам, но также и язык детей, яз^к дисфатиков 

(т.е. ладей, дефективных о точки зрения языка), тешен¬ 
ный язык диоальфабетиков (ладей, не полностью владеющие 
письмом), даже язык животных. Вое это дает нам чрезвы¬ 
чайно ценный материал для научных обобщений. 

Благодаря такой демократизации взглядов на ценность 
разных племен и народов в Европе возникли наряду о 
классической филологией, разные другие филологии: индий- 
скал, семитская, китайская, угро—финская, германская, 
романская, славянская, польская (всестороннее изучение 
общественного и обладающего собственной словесностью 
польского народа) и т.п. В этого рода "филологиях за 
основу взята языковая общность изучаемых народов, т.е. 
принцип чисто лингвистический, тогда как собственно фи¬ 
лология, классическая филология в ее первоначальном 
смысле, выросла из совсем иного источника, а именно как 
изучение определенного замкнутого в себе культурного 
мира (ср. § 172), Эти новые филологии, занимающиеся изу¬ 
чением различного рода "плебейских" народов, невольно 
подрывали и подрывают значение традиционной филологии. 
Ортодоксальные яе "классики" смотрят на эти "филологии 
как на самозванцев и питают к ним не меньшую неприязнь, 

чем к лингвистике. Я 

§ 176. С другой стороны, демократизация научных і 
взглядов в области филологии должна непременно привес* | 
к перерождению всех филологий, включая классическую 9 
лологию, в совсем иную науку на широких основах. ОрЩ 

_ _ _ _ _ _.... Ой ППОЛОЛЯ&М 
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ПО ОСП ДО ПВ со иривѳп* 0 , »ц ы стпстатгл^ 

"■ І,Г ““* ВД.го 

: гг:™: г::™ - »■--- 

«чУ , ЮЛЬКО црѳлратно поняла. И ПО ОвМ 

день отношение одностороннего "классического филоло™- 
к фактам умственной жизни совершенно иное, чГотиоше- 
ние исследователей нового покроя. Ибо в то время как, 
например, лингвист или социолог сопоставляет факты для 
обобщений и всесторонних выводов, "настоящий" филолог 
старого стиля наслаждается ими, смакует их и щеголяет 
эрудицией. Но наряду с этими филологами старой эпохи 
имеется гораздо больше филологов, понимающих свою зада¬ 
чу Широко, по-настоящему научно, и убежденных, что даже 
такие выдающиеся народы, как греки и римляне, необходи¬ 
мо рассматривать в тесной связи с развитием всего чело¬ 
вечества, начиная от очеловечивания и кончая нашими вре¬ 
менами. Таким образом, филология, а скорее все филоло¬ 
гии, вместе взятые, перерождаются в однородную науку, 
охватывающую, с одной стороны, как предмет изучения все 
нации, народы и племена, а с другой стороны - множество 
частных наук, т.е. все науки с психическо-социальной 
основой. Так понимаемая "филология" нашего времени поч¬ 
ти отождествляется с социологией, с той лишь разницей, 
что социология является наукой базисной, наукой о веч¬ 
но действующих факторах общественной жизни, в то время 
как "филология" в новейшем значении этого слова занима¬ 
ется, с одной стороны, применением принципов социологии, 

П ттглг*пгк# г^гргтптти _ поставкой для нее фактического мате¬ 


риала. 

Старая теология, являющаяся в значительной части ко¬ 
дификацией интеллектуальных поверий на мифологическо 
ступени развития человеческого мышления, заменила в свое 

время естественные и другие знания и по сей день еще 

х-олтгатги-пает мглою множество умов.ііреж 
держится и упорно обволакивав 
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ступени развития 


держится и упорно 




росов во всех 


предъявляипая притязания 
няя метафизическая Философ ’ цвяаЯЫШХ основных вои¬ 
на всевластие и отступила на второй 

росов во всех областях возникших наук,от 

иан перед богатым содержанием внов се(3я 

рашихся на наблюдение и опыт!^ си> не \ашедшие себе 
определенные "метафизически несколько 

места в позитивных филологию. 

отличная судьба постигла также ^ япякте п И эованная 

§ 177. Так как новая филология, охарак р 

вше, занимается языком, она должна,естественно,отоздео 
вляться с языкознанием и признавать его принципы и треб 
вания. Однако на начальных этапах нового языкознания 
даже значительно позднее, частично и по сей день,классе 
ческие филологи были враждебно настроены к этой непонят 
ной для них науке. Другие филологии, возникшие в Европе 
(санскритская,или индийская, германская, романская, ела 
вянская...), были более доброжелательны, мирились с со¬ 
жительством с лингвистикой и даже охотно пользовались 
ее открытиями; лишь их аристократическая предшественнв 
ца упорно не сдавалась. Ее официальные представители 
чувствовали себя задетыми в своем глубоко сидящем чув¬ 
стве превосходства избранных ими народов над всеми дрУ 
гимн; оскорблялись, что рядом с латынью и греческим 
кто-то осмеливается ставить какие-то Ип^иае ѵиівагеѳ 
какие-то говоры, какие-то "жаргоны”. Испытывали они оп¬ 
ределенное унижение и от мысли, что не в состоянии са 
ми проверить частности, о которых идет речь в работах 
и лекциях по "сравнительной грамматике". "Сравнительных 
грамматиков" упрекали также, и не без основания, что ** 
игнорируют синтаксис, который для них, филологов, б** 

главнейшей частью грамматики. Наконец, классические 
лологи обвиняли лингвистов в поверхностности,недост 8 * 0 
онянии латыни,в недостатке гЪилплгѵгичеекоЙ точности 
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(акрибии) и т.п. Однако.неощотея ц п я 

*ение лингвистов а йиолоі-сш Вашшное нерасполо- 

обрабзтьшаошх языков ъь‘л< , П00л ®ДНих в сфере 

вестные, были очень поГ' Нй ? ТЦ0ІѲЛМые * Добросо- 

являясь материалом для поодетГоГ™ *** линтстѳв - 

цов. Еще сегодня можно вп РМі , сопоставлений и внво- 

яренебремтшшгой ттктовк-,» I Вромони встретить ся с 

ии««м,ь„. 0 ,. , 

вышедшие из дача 0Г0 * ДаЖѲ некото Р ые лингвисты, 

шением » “ еЦИаЛМОСТИ - «мотрят с определен!"- 

Известней лингвист Лео Майер, до недавнего времени про- 
фессор Дерптского университета, презрительно называл 
книг л и 3 ^ г ? на -^|» посвященные экспериментальной фонетике, 

”2еі-ЬзсЬгіГі Гиг ЗаНпаггѣе» ("Журнал для дантистов"), 
троявляя тем са мым свой аристократизм по отношению к 
определенным занятиям и профессиям. 

§ 178. Однако,несмотря на этот постоянный антагонизм, 
необходимо отметить факт, что языкознание повсюду обяза¬ 
но своим началом филологам, которые начали заниматься 

9 

языком в первую очередь для своих целей, считая его 
только средством познания других сторон умственной жиз¬ 
ни данного народа, а впоследствии, войдя во вкус самого 
исследования языка,независимо от других целей соз 
нзуку грамматику. Так было в Индии, так было у арабов, 
так было, наконец, в Европе. На' европейской почве языко¬ 
исторически из классической филолопш. В 

результате этого оно долгое время носило на себе, а час¬ 
тично и по сей день носит, печать своего филологического 
происхождения. Отсюда также его основные достоинства и 
недостатки. К достоинствам следует отнести 0 

Н0С ТЬ в мелочах. 
ние делать тонкие выводы из Дв 


али 


знание выросло 
результате этого оно 



мятниками языка, и і.д. Ощутимыми недостатками, получении. 

ш в нГедство от филологии и мешающими свободному №з _ 
Ги всестороннему прогрессу языкознания, были и чао _ 
” остаются еше и сегодня: балласт эрудиции уівд*. 

"іление и вызывающий определенную научную беспомощ. 
Гость, нехватка подлинно научных абстракций, свойств¬ 
ах естественным наукам, и т.д. Разумеется, упрек этот 

относится не ко всем лингвистам, а лишь к значительному 

их большинству. Происхождением языкознания от филологии 
объясняются характер метода исследования, характер не- 1 
которых научных тенденций и т.д. Так, особую привлека¬ 
тельность для многих лингвистов имеет исследование древ- 
них, покрытых многовековой плесенью, замаринованных язы¬ 
ков* Естественник, начинающий исследование с форм исчез 
нувших и лишь потом переходящий к ознакомлению с миром 
всесторонне доступным для чувств и пульсирующим полно 
той жизни, был бы сегодня невозможен. В языкознании ж 
это направление, основывающееся на превратном, неестест 
венном методе исследования, до сего времени преобладает 
От старого к новому, от недоступного к доступному, от 
литературы, от языковых памятников к самому языку, от 
букв к звукам, от звуков к их психической основе - вот 
обычный порядок изучения у значительного большинства 
лингвистов. История языка вырождается в историю памят 
ников или в хронологию работ о языке и даже в эрудит 010 ' 
в аннотированную библиографию, в знание книг. 

§ 179. Этим же объясняется отмеченное выше (§ 377) 
пренебрежение к окружающему миру, к народным языкам 
(ііпеиае ѵиібагеѳ ), аристократизм по отношению к 00 
следуемым фактам. Спрашивают: откуда происходит язнв» 
может ли гордиться древностью письменных документов»^ 0 * 
жет ли представить несколько десятков поколений, 
рые сошли в могилу в то время, когда язык стал исполу 





?пя 


У ^ 


зоватъся в литературных целях? и™, 

удостоверить свое "благородное" т,™ ЯЭЫК ’ КОТОрый мог 
вая признание ученых мужей « Расхождение, заслужи' 

также многих лингвистов филологов , но 

* пропитанных филологичностью. 

Этим также, следует объяснять 

^ ъясн ять переоценку важности санск- 

рита для исследования других языков, стоящих „а с7еТ 
поздних ступенях развития, переоценку важности латыни и 
древнегреческого, готского, старославянского при изучѳ- 
ллл более поздних стадий языкового развития (внутри од- 
н °й и т °й же языковой семьи). Между тем очень важным для 
сшей лингвистики является изучение языков новых, дос¬ 
тупных нам всеми своими сторонами. Это утверждение фило¬ 
логу и лингвисту, воспитанному на филологии, может пока¬ 
заться странным. Однако натуралист поймет его сразу «Для 
палеонтологии необходимо прежде всего знание ботаники, 
зоологии и т.д., а не наоборот. 

Одним словом, метод, при котором мы начинаем от ве¬ 
щей несуществующих и потому недоступных, вместо того что¬ 
бы, как делают это естественники, начинать от того, что 
доступно изучению, - следует считать превратным и бес¬ 


плодным . 

Этот филологический и археологический характер суще¬ 
ствующего до сих пор языкознания отразился также на 
стремлениях к серьезному реконструированию разных пра¬ 
языков , разных "первобытных языков", а особенно праязы¬ 
ка ариоевропейского (индогерманского). Как я выше (§139) 
упоминал, были даже попытки составления текстов на этом 

языке. 


§ 180 Я долго задержался над отношением лингви- 
стики к филологии и. возможно, в достаточной мере по¬ 
казал. что оно сыграло не последнюю роль в истории линг 

Что касается отношения языко- 
вистики или языкознания. ^ 

, ГТ1ТЛ/ , „ ялпсам необходимо прежде всего дать се 
знания к лсѵтим наукам, ^ 


14. Зак. № 6962 
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бе отчет в разнице между знанием древним, средневековым 
и более поздним и знанием современным. Прежде в свя¬ 
зи со слабым развитием отдельных наук легче было соеди¬ 
нять в одной голове различные науки, но вмещались они 
там без определенной связи, без общей основы мысли. Каж¬ 
дой науке был свойствен свой метод и свои основные прин¬ 
ципы, часто прямо противоречивые. Та же самая голова ус¬ 
ваивала, например, математику, зоологию, историю, тео¬ 
логию» между которыми почти не существовало идейной 
связи, так как не требовалось единства и однородности 
принципов всех наук. То же самое продолжается, хотя и в 
значительно меньшей мере, до сегодняшнего дня. Ярчайшим 
примером является соединение во многих ученых головах 
высшей математики, новейших физических и химических тео¬ 
рий» новейших биологических гипотез с наивными и на¬ 
вязанными силой верованиями теологии. Но в настоящее 
время мы принципиально признаем единство наук и необхо¬ 
димость единого, общего для всех мировоззрения. Следует 
добавить, что необходимость единого для всех областей 
мысли одинаково обязательного мировоззрения признавали 
выдающиеся мыслители всех времен. Можем тут упомянуть 
хотя бы Лейбница, который и в истории языкознания сыг¬ 
рал чрезвычайно важную роль (§ 80-82). 

Характерной чертой развития научного мышления в ХІХв., 
по крайней мере во второй его половине, а тем более 
в новейшие времена была и есть все увеличивающаяся связь 
между различными науками, и следовательно, также между 
языкознанием и другими науками, близкими ему в том или 
ином отношении. Происходит действительно все большая и 
большая специализация научных задач, но наряду с этим 
выступает тенденция к непрерывному синтезу, к обобщени¬ 
ям, к установлению общих точек зрения. Все более и бо¬ 
лее укрепляется убеждение об общей основе разных наук 
одновременно о устранением всякого знахарства, всякий 
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некритичности, ВСЯКОГО стпяѵо 

роля авторитетом, - одним глп Р Д свободным от конт- 

нием ив сферы истинной наѵки Т"' ОДНОВременно с изгна - 

ИШІ0И науки всех пережитков дцѵгих 

ЭПОХ уМСТВеННОГО РаЗВИТИст Мот других 

р^вития. Методы разных наук должны 
быть в частностях различи» д 

__ ^ ЛИЧНЫ » но основы научного мышления 

суть общие и одинаковые. 

благодаря этой тесной связи всех наук,благо¬ 
даря интересу специалистов по отдельным направлениям, 
н икающим в других областях знания, на новом и новей¬ 
шем языкознании отражаются постоянные изменения во 
взглядах, происходящие как в науках, занимающихся физи¬ 
ческим миром, так и в науках, посвященных исследованию 
ізлхо-социального мира. То, что совершилось в других 
сферах мышления, как-то: в философии в строгом смысле 
этого слова, в психологии, в антропологии, в естествен¬ 
ных науках, даже в математике, находило отзвук в языко¬ 
знании. Справедливости ради следует признать, что и иные 
науки обязаны языкознанию не одним ценным указанием и 
не одним стимулом в усовершенствовании взглядов и общих 
принципов. 

Благодаря этому взаимодействию и взаимовлиянию наук 
в новое языкознание введен принцип ступенчатого развития 
и эволюции* стало обращаться внимание на относи¬ 
тельную хронологию изменений и временную последователь¬ 
ность языковых процессов, стали выделять разные наслое¬ 
ния и вообще видеть языковые явления в исторической пер¬ 
спективе , а не проецировать их на одну временную плос¬ 
кость, как это, в частности, имело место у индийских 
грамматиков (§ 32). Эволюционизм требует принятия во вни¬ 
мание наследственности и приспособления, или аккомода¬ 
ции^ одновременно позволяет научно объяснять так назн- 
ваемые "правила" и "исключения"Зародышевые проявления, 
различные пеоежитки. скрещение разных факторов, а осо- 
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бенно традиции и причинности физиологическо-психологи¬ 
ческой детерминации с точки зрения данной эпохи,- все 
это новые понятия, характеризующие развитие языкознания 

со второй половины XIX столетия. 

Строгое и умелое проникновение в историческую после¬ 
довательность языковых процессов, а также осторожность 
в сведении позднейших разветвлений к общему историческо¬ 
му источнику позволяют не только воссоздать прежние сос¬ 
тояния, но даже предсказать будущее строя исследуемых 
языков. 

Сегодня мы знаем, что в языке, как и в других про¬ 
явлениях жизни, господствует постоянное изменение, веч¬ 
ное движение ( раігЪа гЬеі )• Начинает также пускать 
ростки мысль о влиянии факторов, пока что бесконечно ма¬ 
лых, но действующих постоянно и потому создающих очень 
значительные, существенные изменения. 

§182. Метод исследования все более 
приближается к методу точных наук: все больше тонкого 
анализа, все больше абстракции. Количествен¬ 
ное мышление находит все большее и большее 
применение. Мы характеризуем языки на основе статисти¬ 
ческих вычислений, вводим понятие бесконечно малых вели¬ 
чин и бесконечно малых различий, понятие эмбриональных 
различий, понятие границ развития в определенном направ¬ 
лении и т.д. 

Одним из первых статистический метод для определе¬ 
ния количественных соотношений между звуками, повторяю¬ 
щимися в речи на определенном языке,применил в*1851 г. 

Ферстеман. (Рогзѣетапп Е.ѵѵ.г.)^ 

^Рогвіетапп Е.ѴѴ.Р. ТштегІ8СІіе Ь , аиіѵег1іа1'Ьпівве іт 
ОгіесПізсІіеп, Ъа-ЬеіпізсЬ.еп игкі РеиѣвсПеп. - "йеі'ЬзсІігіГ'Ь 
Гиг ѵег& 1 еісЬеп(іе Зргас1іГогвс1іип2 И , 1851, 1.2). 
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н, правда, смешивал буквы оп 
также другие неточности» но Г Звуками и доп У°™л 
при определении количественный “ СІатистик8 > напрннер 
отличается безупречной точн^ °“ вШЙ наседен *я, не 

При ОбъяСНбНИИ ЯЗЫКпшіѵ 

понятия механ (Ш1ешй 1111 применяем также 

пределение психической „* ИНй ’ как-то: расход и рас- 
деляем УоловияТото2" с ! й Т 0тееКОЙ ЭИ( ™ 

вости (шаткости) мГк (ста0ид ьносЫ и неустойчи- 
образований “^ости определенных языковых 

во Ч ,пр! ЗНаНа ТЭКЖе СВЯЗЬ ЯЗЫК0ЕЫХ особенностей с миро¬ 
воззрением и настроением лццей, говори на определен- 

языках, а обобщение частных изменений открывает оп¬ 
ределенные постоянные направления изменений и определен¬ 
ные взаимозависимости, напоминающие в известной степени 
функциональные зависимости высшей математики. 

Сегодня мы имеем право сказать, что языковед новей¬ 
шего покроя читает в душах людей и животных,прочитывает 
заложенные в них, объективно возникающие и существующие 
ассоциации и зависимости, добывает из этих "душ" людей 
и животных объективные психическо-социальные элементы 
и, идя нога в ногу с мыслителями из сферы других психи¬ 
ческо-социальных наук, возвращается к истинному источни¬ 
ку всех проявлений психическо-социальной кивни, т.е. к 
душе человека и животных. 

Постоянные источники языкознания. 

Организация лингвистических работ 

§ 183. Языкознание постоянно черпает стимулы для су¬ 
ществования и дальнейшего развития из следующих источ¬ 
ников: I) из практического знания 
языков, 2 ) из филологических иссле¬ 
дований, 3) из фактов живого язы- 


к а 
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Что касается практического знания языков, нему, 
мо отметить, что легкость обучения языкам вое боТТ 

. новне поколения латся легче, чем прежние поко гТ"' 
ния. Прежде беглое владение языками, составляющими мі 
мет исследования, было редкостью. Бопп, создатель "о^ 
нительной грамматики", владел лишь немногими языками"а*" 
классические филологи ставили ему в упрек, что его ,да. 
тынь оставляет желать лучшего. А.Шпейхер, правда, утл 
говорить на нескольких языках, мог даже говорить по-ру В - 
ски, но это причиняло ему трудность и мучило его. Лео 
Мейер, безупречный знаток обоих древних языков, гречео- 
кого и латинского, а также готского, если не ошибаюсь, 
кроме немецкого не владел и не владеет бегло ни одним 
языком, тогда как его кузен, д-р Г.Й.Зауервайн (ол.Ба- 
иегѵеіп ) (по происхождению немец из Ганновера, пере¬ 
водчик английского Библейского Общества), достаточно 
далекий от теории языкознания, был, кажется, выдающим¬ 
ся полиглотом, более выдающимся, чем известный ка рдинал 
Меццофанти, и понимал по меньшей мере 200 языков, а 
владел более или менее бегло несколькими десятками язы¬ 
ков, усваиваемых им обычно в течение двух-трех недель. 
Это был поистине виртуоз языка, писавший даже стихи на 


Говгіеменные лингвисты едут в чужеязычные страны,ста- 

Р 8 ®™ 1™. ся с большоіГ легкостью. Мы имеем теперь це- 

дне отряда лингвист У Р“ датчан, норвежцев, шве- 

американдев, французов, не только понимают многие язы 
дов» финнов и ДР.).к°*°Р письменно. Из знако»ш 

КИ. НО также владеют ими устно ^ науГ ад: из 

мне лично или по переп МеШв * ), Готьо 

цузов Буайе (Воуег■ > • из ^„ан Уилльямс <** 
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американцев 


Торбьорнссон (ТогЬіогпѳѳоп ) Р ' Р ' Веокег) - из шведов 
из датчан Холгер Педерсен (р«н И3 Н0 {® ежцев Б Р°к (Вгось), 
(міккоіа), Сэтеля (Зеѣаіа^ п ГѲеП ’ из Ф 0 "» 0 ® Миккола 
(кгоЬп), не говоря уже о м^г,™ МСТѲД (Нашв * ваі:) ' Крон 
упомянуто о незаурядном лин * Русских ^°Р® да прочих 

,.™ , Пе*2Г“ ГГ 0 ” *«»- 

тета Ф.Корше), поля2х и ^ Рв Московского Универси- 

шим и большим расширением^™"* ° Лавянах - Этим все боль - 
Л „ '" гаг *“~* “ «о™™ • ОИ1.ШМІ се„«Г 

НОИР....,,,,,,,, 

изучения языков. 

§ 189. Стимул к лингвистическим исследованиям, а 
также определенное направление им дают: 

1. Указания для путешествен¬ 
ников, имеющих намерение и возможность производить 
лингвистические наблюдения. 

2. Диалектологические прог¬ 
раммы, различные вопросники (анкеты) и т.д. 

3. Всевозможные пояснения и м е т о д о логи¬ 
ческие указания относительно способа про¬ 
ведения лингвистических наблюдений и экспериментов. 

Эти три вида лингвистических изданий относятся к 
области ме т одологии, дающей методы исследова¬ 
ния и научного рассуждения. 

Задачей методологии является также ревизия, исправ¬ 
лении и надлежащее уточнение научной терми¬ 
нологии: устранение не имеющих смысла и не отвеча¬ 
ющих современным научным взглядам терминов, 
своим происхождением либо определенным недоразумениям 

либо «е преходящему импрессионизму ( органический . 

_психологическое оправда¬ 


ем ль- 
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ние и осознание способа возникновения других терминов 
("мягкие", "твердые"; "сильные", "слабые"; "субъект", 
"предикат"; "падеж" ) ; введение новых терминов, необ¬ 
ходимых для новейших лингвистических взглядов (например, 
"фонема", "морфема", "графема" и т.п.). Свда относятся 
также названия языковых племен и классов языков: языки 
"яфетические", "индогерманские", "туранские" и т.п.; 
языки "односложные (моносиллабические)", "агглютинатив¬ 
ные", "инкорпорирующие", "флективные".., языки "синте¬ 
тические" и "аналитические", точнее, языки преимущест¬ 
венно с централизованным строем слов и 
преимущественно с децентрализованным 
строем слов. 

§ 190. Методы лингвистических исследований до сих 
пор еще попадают под влияние авторитетов, сдерживающих 
абсолютную свободу исследовательской мысли. До сих пор 
еще действует на многих авторитет знахарей и лженаучных 
теологических выводов, являющихся непосредственным про¬ 
должением первоначального человеческого знания (ср. 

§ 19—21, 34—36). Тем более понятно влияние авторитета 
ученых последующих этапов философского мышления, влия¬ 
ние различного рода метафизик. 

На превратность метода многих языковедов я указал 
при определении отношения лингвистики к филологии 
(§ 172-179). Здесь прибавлю еще следующее. 

В применении к более простым явлениям природы (фи¬ 
зика, химия, другие "точные" науки...) уже древние гре¬ 
ки имели собственную позицию, анализировали эти явле¬ 
ния и создавали таким путем отвлеченные естественнона¬ 
учные понятия. Гораздо сложнее обстояло дело с явления¬ 
ми, основа которых коренилась исключительно в челове¬ 
ческой душе и на которые стали обращать внимание лишь 
тогда,когда они стали временно или постоянно проявлять¬ 
ся в символах и знаках физического мира,т.е. стали явле- 
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киями психо-социальными. Эти явления 
необходимости проявления оказываются 2 ^° ДарЯ 9Т0Й 

* строгой и подлинно научной яггот- 
ракции совершался с таким трудом. А „ таким именно ™ 

ниям относится все то.что составляет сущность человеке 

кого языка или речи. Правда.уже индийские грамматиГд I 

ли нам пример строгого метода.но одностороннего.так как 

он был направлен лишь на некоторые стороны языка. В ™ 
ропе научные методы в области языкознания возникают 
лишь в ХУШ в., совершенствуются в XIX, но до идеала им 
5ще далеко. Впрочем, не только в общественно-историчес- 
науках (вроде лингвистики), но и в естественноисто¬ 
рических науках (геология, биология) до ХУШ в. вклю¬ 
чительно не понимали исторической последовательности, 
не понимали хронологии напластований. Долгое время в 
языкознании не хотели считаться с требованиями геогра¬ 
фии и хронологии. Еще Бопп объяснял, например, процессы, 
которые предположительно должны были произойти в латинс¬ 
ком языке, ссылкой на "фонетические законы" армянского 
языка и т.п. 

§ 191. Превратный научный метод в области лингвис¬ 
тики мы видим и по сей день как в теории языка, так и 
в ее применении на практике, т.е. при обучении языкам. 

В теории часто бывает недостаток надлежащего анализа, 
и его охотно подменяют механическим повторением и ссыл- 
нами на авторитеты. При обучении языкам постоянно приме- 
няют псевдоанализ, т.е. начинают от заучивания на па 
мять отдельных слов, от них переходят к фразам, и лишь 
потом к отрывкам и рассказам. Вместо того чтобы начи 
нать с живого языка, начинают о его препарирования. В 

настоящее время мы уже имеем достаточно точный анализ 

тлочѵэт'ьтаты этого анализа отража 
языковых элементов, и результат ѵлттт ,„, 

- -рттр яге более и более находит 

ются на обучении языкам, где все и 
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ргтественный метод, процветаю- 
признание так называ ^ ^ некоторых евр0 пейских странах 

ший В Америке, а в финлянд ии). Очень большие 

'""Газ™ антропофоника (физиология звуков 

И ПР в“ неприкладного язнкознания доли- 

Ш применяться различные методы исследования в зависи¬ 
мости от того, какое именно направление получит научное 
мышление. Иным будет метод при исследовании языковых па 
мятников, при исследовании языка через письмо (усовер¬ 
шенствованный филологический метод); иным-метод непос¬ 
редственного исследования внешней стороны языка (линг- 
вистическо-естественный метод); иным, наконец, будет 
метод исследования внутренней и общественной сущности 


языка, исследования психического мира и социальных свя¬ 
зей, исследования языка в строгом смысле слова (психоло 
гическо-социологический метод). 


Препятствия на пути языкознания 

§ 192, Полному развитию языкознания, как и других 
наук, препятствует недостаток надлежащей организации 
научной работы. Много умственной энергии уходит на пре¬ 
одоление трения, которое иногда даже парализует всякое 
движение вперед. 

Прежде всего мы должны отметить чисто личную прак¬ 
тическую неспособность и непрактичность отдельных иссле¬ 
дователей, которые, впрочем, достаточно способны для 
мышления о лингвистических вопросах. Но они не умеют 
работать и непродуктивно тратят много времени. 

Далее, нас поражает в области работ по языкознанию 
почти полное отсутствие применения принципа коллективиз¬ 
ма при сборе и обработке материалов. Материалы собира¬ 
ются силами частных лиц. Часто бывает, что двое, а ино¬ 
гда и более людей тратят время на сбор и обработку од- 


» 
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них и тех «ѳ материалов. Не хватает также , 
„„формационных органов, инфоршнуюш,,* ,, цв "Ч>мьных 

„ейшеи ходе работ. В промышленн^™Гв Г" 

кладной науке такое безразличие к тому В При ‘ 

ооб ~ й по1Г^Т бы абсо ™ моя 8 

академии наук и другие научные общества в 2 інісТоа 
нах, посвящающие часть своих работ и фо ВД оГт“ лГ 
гвистическим исследованиям: они издают соответствуй 
произведения и журналы, организуют научные акспед^ 
ирьдоставляют специалистам стипендии и т.д. Утешитель¬ 
ным проявлением коллективизма при сборе материалов по 
языкознанию и другим подобного рода наукам следует приз¬ 
нать систематические и умело организованные научные экс¬ 
педиции и экскурсии, устраиваемые академиями, научными 
обществами, университетами и даже по частной инициативе* 

§ 193. Как я уже отмечал в самом начале этого очер¬ 
ка (§ 5), каждый мыслящий и не лишенный способностей че¬ 
ловек мог бы стать мыслителем и "научным специалистом". 
Было бы, естественно, плохо, если бы этих специалистов 
оказалось излишне много, так как это был бы ущерб для 
других сфер общественной деятельности. Но, с другой сто¬ 
роны, трудно отрицать, что слишком мало лкщей принимают 
надлежащее участие в научной деятельности вообще и линг¬ 
вистической в частности. Значительный процент отпадает 
благодаря неблагоприятным условиям жизни. 

§ 194. Огромный процент людей, отторгнутых от науки, 
а особенно от языкознания, становится жертвой пагубной 
педагогики и дидактики. Мы должны открыто признать,что 
некоторые школьные предметы оглупляют и забивают ум. 
Преподавание школьной грамматики прежде всего отталки 

вает от языкознания. 

Неизмеримо вредное влияние на ясность лингвистиче 
кого мышления оказывает наука чтения, находящаяся под 
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и гпгпопствующих методов. Язык со всеми своими 
влиянием господ У ваться без усилий, отсту- 

частдага, который д которая завоевывается соз¬ 
дает на задний пл . ’ становится чем-то неиз- 

нательным путем и с нал ряж , Впоследствии звук 

меримо важным и закрывает собой звук. Впоследствии звук, 

уле наблюденный и ставший явным, закрывает собой пред¬ 
ставление, являющееся его постоянным источником. 

Кроме того, препятствием полету мысли в области 
языкознанія было и есть внушение со стороны признанных 
и канонизированных авторитетов. В соответствующих мес¬ 
тах (§ 16, 20, 21, 34-36, 51, 152-153) я указал на по¬ 
добного рода влияние традиции Священного Писания, Арис¬ 
тотеля и других греческих и римских ученых средних ве¬ 
ков и позднейших эпох, на влияние индийских грамматиков 
и т.д. 

Предрассудки являются постоянным препятствием движе¬ 
нию науки вперед, т.е. надлежащему осознанию широкими 
общественными кругами языковых элементов в их взаимосвя¬ 
зи. Только люди исключительно одаренные либо находящие¬ 
ся в исключительно благоприятных условиях преодолевают 
эти препятствия и становятся выразителями новейших линг¬ 
вистических стремлений и носителями науки. 

§ 195. Как во всех других сферах общественной жизни, 
так и в науке время от времени наблюдаются "возвратные" 
волны, проявления атавизма, проявления дикости и перво¬ 
бытного хаоса. Если к языкознанию следует отнести любое 
направление человеческой мысли, систематизирующей язы¬ 
ковые явления, то не следует забывать, что наряду с нор¬ 
мальной наукой в современном языкознании, как и прежде, 
существует целый ряд людей с необузданной фантазией,лю¬ 
дей, грезящих наяву» руководствующихся случайными сход¬ 
ствами звучаний, выводящих, например, "Аполлона" из "опа¬ 


ленного 


И 


'Научные 
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подобных "исследователей" следует отнести л„о 
атрии в качестве объекта исследования 11* ° к пою,и - 

Кроме того, как в статистике, истоми * Ш ° РИ0ТИК '’' 
И Т.П., так и в области яэыковнания неолноѵГ г Р°пологии 
лось и фальсифицировалось истинное полояениГьеІГ®*®'' 
бессознательно или полусознательно, под влиянием "паГ 
отической" алчности и чрезмерной впечатлительности 
под влиянием пресловутого "национального эгоизма" либо 
совершенно сознательно, спекулируя своим знанием и про¬ 
ституируя своими "убеждениями”. 

Лингвистическая "проституция" существует в несколь- 
іх разновидностях. Примером этого являются высказыва¬ 


ния и занятия, заключающиеся: 

1) в назывании, по политическим соображениям,опреде- 
)энного языка (например, великорусского) языком, а дру¬ 
гого (малорусского, разных славянских) наречием, гово¬ 
ром или даже "жаргоном ” і 

2) в принятии ложной классификации языков, например 
когда малорусский или белорусский языки причисляются к 
польскому языку в качестве его наречия, вместо отнесе¬ 
ния их к русской группе; 

3) в фальсификации документов и языковых источников; 

4) в умышленном и произвольном перемещении этногра¬ 
фических границ и в неверном подсчете численности лвдей, 
говорящих на том или ином языке. 


языкознания 


§ 196. Это касается как индивидуального развита 
Зласти лингвистического мышления, так и истории яз 
яания в целом. 

Языкознание дремлет в зародыше в душе каждого ч> 
э ка, и элементы языка, т.е. языковые представления 
сознаются опосредствованным путем, после того как 
едят наружу, в мир физиологический и физический. 
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Зародышевое индивидуальное языкозна.ме переходит 
«3=. * зародышевое традиционное языкознание,» 
«2 последнего развивается научное языкознание, ха- 

Бактешзуемое появлением работ о языке • 

растеризуем _ стар ый период, рукопис- 

Два периода в истории науки 

ный, и новый период, имевший печать и другие множитель¬ 
ные средстваразличаются лишь количественно. 

От научного языкознания, черпающего материал из па¬ 
мятников письменности, мы переходим наконец к языкозна- 
_ _ ^~ттл т ѵ л ^тлтт^ тхТЛ ТА ТА пѵг.яр . пименте над живым 


і, основанному на наолюдении и - 
ком, непосредственно доступным исследованию, 
рассматривающему состояния языка, отдаленные 


а так- 


в пространстве и времени. 

Появление научного языкознания было связано с арис¬ 
тократическим взглядом на языки: занимались привилеги¬ 
рованными языками, пренебрегая народными. Этот аристо¬ 
кратизм, характерный для древнего мира, дожил в Европе 

до средних веков, несколько ослаб в эпоху Возрождения 
и Реформации, и уступил место относительной демократи¬ 


зации взглядов на ценность языков в новые времена,имен¬ 
но со времен Лейбница, окончательно же-с начала XIX в., 
при участии В.іумбольдта и других. Однако в отношении 
классификации языков по их относительному "совершенст¬ 
ву” еще далеко до окончательного равноправия. 

§ 197. Периоды в истории языкознания, как и во вся¬ 
кой другой истории, не отделены полностью друг от дру¬ 
га "китайской стеной", но переходят один в другой. За¬ 
чатки позднейших периодов появляются уже в предшествую¬ 
щие периоды, а следы начальных периодов находим в перио¬ 
дах новейших. 

Периоды истории языкознания можно представить в еле 
дующем виде: 

Т ,[і пип топи шн пси й период, период выхода языка нару¬ 
жу, период объективизации языка. 
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2. Мифо 
нификацяи. 

3. Мета 


логический период пр™,™ 

р д » пе Риод анимизма и 


персо- 


но пониматГГ^Г^слм- Д ;) П ^ е “ н МеТафИЗИЧНООТЬ м °*" 
рассмотрение языка вне его естествеш^?^ 00 ™’ 1 '*’ 

вне человеческой души; б) кятс ’ 

^ как искание начала и источни- 

ка как языка в целом, так и его составных частей: в) 
как изучение прошлого вместо настоящего. Метафизичность 
является здесь одновременно метапсихичностыо и вообще 
метантропизмом (внечеловечностыо). 

-Ц.9 зитивны й период, заключающийся в изучении ре¬ 
альных связей, в изучении действительных, т.е. психи¬ 
ческо-социальных фактов, в чтении в человеческих душах 
и определении условий социального общения. 

§ 198. В течение долгого времени совершался выход 
наружу нашего объекта исследования, его постепенное от¬ 
даление от источника - человеческой души. Удалялся он 
и во времени и в пространстве. С одной стороны, изуча¬ 
ли письмо вместо языка, чужие языки вместо родного,пре¬ 
ходящие внутриязыковые процессы вместо их постоянной 
психической основы; с другой стороны, изучали прошлое 
вместо будущего. Чтобы стать достойным изучения,объект 
изучения должен был подвергнуться консервированию в па- 

, V "м 

мятниках 

Всю неестественность подобной трактовки объекта изу¬ 
чения превосходно охарактеризовал Декарт: "Слишком инте¬ 
ресуясь делили прошедших веков, мы знаем .обычно слиш 
ком мало о делах, происходящих в наше время • 

Возникает сравнение последовательное^. языковых^про¬ 
цессов с последовательностью стадии истории науки 

"выведя" язык "наружу", мы можем начать его иэучешш. 

Явления внешнего мира, мира пр Р» поихическо- 

мерой оценки явлений внутреннего мира, мира 
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го. Этим объясняется перенос значений, относящихся к фи¬ 
зическому миру, на значения чисто психические. 

То же самое видим и в истории науки. Необходимо бы¬ 
ло сначала научиться исследовать явления внешнего мира 
и лишь потом перейти к психологии и социологии. 

§ 200. Это постепенное возвращение к первоначально¬ 
му источнику можно пронаблюдать в истории нового языко¬ 
знания. Бопл охотно рассуждал о "физических и механичес¬ 
ких законах", действующих в языке. Его преемники выдви¬ 
нули на передний план "фонетические законы" (ъаи-Ьееве- 
■Ьге ). В настоящее время мы уже не признаем "фонети¬ 
ческих законов", но принимаем единственно возможные 
"законы" в языке - законы психические и социальные. 

Непонимание сущности психическо-социальных элемен¬ 
тов языка нашло отражение, между прочим, в утверждении, 
что мы имеем право говорить о корнях слов, лишь считая 
их существующими не в настоящее время, а лишь в прош¬ 
лом, в праязыковом состоянии. Для нас, людей, признаю¬ 
щих язык единственно психическо-социальным фактом, кор¬ 
ни слов являются определенными живыми представлениями, 
связанными тем или иным образом с другими языковыми 
представлениями. Корни являются для нас лишь определен¬ 
ным родом морфем, т.е. морфологических частей слова,свя¬ 
занных с основными смысловыми представлениями. 


Языкозна* 



е будущего 


§ 204. На срвременное состояние лингвистического 
мышления у различных исследователей мы должны смотреть 
применительно к будущему науки как на энергию знания, 
энергию науки. 

Эта энергия может тормозиться и даже полностью па¬ 
рализоваться различными неблагоприятными обстоятельства¬ 
ми, прежде всего социально-политическими условиями.Труд- 
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но ожидать пышного шсіп»о- 0 
ков, квто в Варшаве и по*». 

Отсутствие университета в столице П<ІТ И И °" *№«*• 
поляков от Общественной Деятельности ’ ОТот Р««ви»ів 
смысленное преследование польского тнТ”" 0 * " бв0 “ 
бивает и калечит научную мысль полякоГ 0 ™ п *° в М ° Пря - 
Российской империи. Лвди. которые, несмотПИГ * 
падают духбм и не порывают с наукой, сове^ 

того что только ‘Л подтверждает огромную мощь 

того^что только что назвали научной энергией, анергией 

§ 206. Ближайшему будущему, стало быть уже XX в., 

идется выполнить следувцще задачи в области языкозна¬ 
ния: 

I. Провести во всех направлениях как можно болѳе 
строгое различение понятий, и,стало быть, прежде всего: 
отличать везде и всегда "буквы" от "звуков", точнее 
говоря, "фонемы", являющиеся произносительно-слуховыми 
представлениями, от "графем", являющихся письменно-зри¬ 
тельными представлениями. В каждой же из этих областей, 
как в произносительно-слуховой, так и в письменно-зри¬ 
тельной, следует различать их постоянно существующую в 
индивидах психическую сторону (представления) от ее 
проявления при помощи соответствующих органов (частей 
человеческого тела и их продолжений во внешнем мире), 
деятельность которых, воздействующая на наши чувства, 
является необходимым средством языкового общения, а 
следовательно, обязательным условием общественной роли 
языка или человеческой речи. Это приводит прямым путем 
к различению в устной речи ее произносительной, фонаци 
онной стороны и стороны слуховой, аудидионной, акусти¬ 
ческой, в письменном же языке - его воспроизводимо сто¬ 
роны (письмо) и стороны зрительной, оптическо • ® 

кивание различия языка оптического и языка акуст 
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15. Зак. » 6962 



ТО шюшшт к тттельному и вееоторуш.-у 

2ДЕЦІ и т в отдольнооти, так я во ьШИМОЙ Ш- 

7 ГГде, связано с ВОООТ.НОВЛШ™в 
чешш) языка, недооцениваемого до сих пор яи * 

хотя о другой стороны, затуманивающего их взгляд б/х- 
і і НТО вредит тонному изучению и ясному опре¬ 
делению звуковой стороны. Это восстановление в правах 
оптического языка должно идти в двух направлениях. -) в 
натрачена* мимики. являющейся преходшим вспомогатель¬ 
ным средством при языковом общении между людьми; } в 
нагБавлении письма, фиксирующего наши оптическо-языко- 
вые представления, связанные прежде всего с произноси¬ 
тельно-слуховыми представлениями, а кроме того, с други- 
м и языковыми представлениями, как с чисто языковыми 
(морфологические и синтаксические представления), так и 
внеязыковыми (семасиологические, смысловые представле¬ 
ния). 


2. Четкое разграничение произносите льно-слухового 
языка и языка письменно-зрительного приводит к различе¬ 
нию трех родов участников языковой общности: а) младен¬ 
цы и всякого рода другие кандидаты на овладение языком, 
свойственным данной языковой общности; б) говорящие,но 
неграмотные; в) читающие и пишущие. Разумеется, послед¬ 
няя категория имеется лишь в языковых обществах, кото¬ 
рые вошли в этом отношении в культурную стадию. Общест¬ 
ва в этом отношении "дикие" заключают в себе только дае 
первые категории. 

3. Далее, непременной основой лингвистического мыш¬ 
ления станет: различение фонетики и морфологии, т.е. 
фонетических и морфологических представлений, хотя и 
снизанных между собой, но составлявших две особые грушш* 
различение морфологии в отрогом смысле (собственно мор¬ 
фологии) и морфологии, взятой широко, или вйн?акейе,т,е. 
различение собственно морфологических представлений а 
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представлений «Ж»***»,**,, различен ^ 
вушего иіда^.адшкьд 0Г0 языка и Лши ,„,. ™° 
менным или народным языком. Иначе; разл ’ ч ““;; М0й 1 
вания ивдшвдзадгыгого языка в его п™„ оущвоті 

непрерывности и соцадыщ, 1 

ЛН.В в определенные нонет, Ошгошр, 


вых представлений 


§ 207. 4. Языкознание будущего должно окончательно 
освободиться как от схоластических рассуждений,являющих- 
ся продолжением первых грамматических опытов греков и 
римлян, так и от более поздних наслоений, рабски воспри- 
нятых либо от арабских и древнееврейских грамматиков, 
либо от грамматиков индийских. В связи с этим исполь¬ 
зуемая до сих пор в языкознании терминология должна 
подвергнуться решительному изменению, причем изменению 
не словесному, а по существу. 

5. Языкознание будущего окончательно осуществит 
мысль Лейбница и подобно естественным наукам везде и 
всегда будет исходить из изучения живых и доступных наб¬ 
людению языков* лишь потом переходя к рассмотрению слоя 
языков* отраженных только в письменных памятниках. 


6. Языкознание будущего будет применять эксперимен¬ 
тальный метод во всех случаях, где он окажется возможен. 
Это может быть осуществлено прежде всего в антропофони¬ 


ке (физиологии звуков человеческой речи;, котор д 
на расширить сферу своих наблюдений, охватив, с одной 
стороны, звуки, издаваемые животными, с другой сторо , 
языки с до сих пор непонятными нам особенностями 

ношения. Таким образом, антропофоника получит 0(5 _ 

кие основы исследования и станет по сушеств * 
шей, базисной. Выше (§ 154) я указал на суше 
настоящее время основные очаги экспер^ 9К0ПвриМ енталь- 
дований в области антропофоники, 
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Здесь, добавлю» что подоб- 


Зсгір'Ьиге ) и т.д. В Хель- 


*»»., да „„ т 

ные исследования с энтуамо __ 

личаяе, американцы (например, 

оинкском университете создана в « = ™- | 

« ,^»у французского я». **»*> 

ігоѣ ). Применение инструментов, созданных для потреб¬ 
ностей экспериментальной фонетики, в исследовании вся¬ 
кого рода говоров и диалектов (точнее говоря, в изучении 
индивидуальных языков, подведенных под понятие данного 
говора или диалекта) дает прекрасные результаты. Доказа¬ 
тельством этого служит исследование датским ученым Тал- 
битцером (тьаіЪі'Ьаег ) языка эскимосов, а также иссле¬ 
дования новогреческого языка «выполненные Перно (Регпо-ь). 

Между прочим, при определении отличий ударения* 
как экспирационного, или усиления голоса (латинский тер¬ 
мин "іс-ьиѳ ", русский "ударение"), так и "музыкального? 
или "интонации", от экспериментальной фонетики можно 
ожидать результатов первостепенной важности. 

§ 208. 7. Наряду с экспериментальной фонетикой важ¬ 
ны и психологаческие эксперименты над языковым мышлени¬ 
ем. Начали их немецкие ученые Тумб ( тншпъ) и Марбе 
(магЪе ), использует этот метод также школа Дундта, 
Разумеется, такого рода психологические эксперименты 
должны проводиться несколько иначе, чем это делает 
"экспериментальная психология" в обычном понимании.Эта 
последняя является, собственно, частью эксперименталь¬ 
ной физиологии, ибо на место чисто психических феноме¬ 
нов она подставляет сопутствующие им явления физиологи¬ 
ческие, вводя движение и пространственные изменения там, 
где нет пространства. Языкознание же в своей основе 
должно опереться на собственную психологию, на психоло¬ 
гию представлений, не имеющих измерений. Эксперимен¬ 
тальная психология в области языкознания будет пользо- 
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гэбэ 




ваться в гораздо больших, чем до сих поп я 

Дисальфабетологии 


эрратологии 


(изучение всякого рода ошибок: -.іа Р8иа и ‘.Г* 

диз саіаті"). * 1а Р~ 


0 . экспериментальной фонетики и 

экспериментальной глоттопсихологии” (т.е. эксперимен¬ 
тальной психологии применительно к фактам языкового мад. 
ления) должно отразиться на способе графической символа 
зацил і. фонетических единиц. Знаки алфавита должны быть 


заменены иными транскрипционными знаками, 
на основе анализа составных частей фонем 
языковых мышлениях (как обычно говорится, 


составленными 
в различных 
в различных 


языках), а также звуков в различных произношениях. 


9. Необходимо будет вводить в языкознание все более 
и более количественное мышление, мышление математичес¬ 
кое, и тем самым все более приближать его к точным нау¬ 
кам. К области количественности в языковом мышлении от¬ 
носится, между прочим, так называемый психический акцент, 
а также различение языковых представлений по их относи¬ 
тельной психической ценности. Всякого подобного рода пси¬ 
хические силы мы определяем при помощи эквивалентов из 
внешнего мира. 

10. Языкознание будет становиться все более и более 
точной наукой также в зависимости от того, что в его ба¬ 
зисной науке, психологии, будут все более и более совер¬ 
шенствоваться методы качественного анализа. Особенно в 
связи с экспериментальной фонетикой и экспериментальной 
"глоттопсихологией" будут необходимы новые методы дедук 
тивного мышления, определенного рода новая математика » 
математика будущего. Как высшая математика все бесконе 
ности приводит к конечностям, доступным аналитическому ^ 
мышлению, и, с другой стороны, утверждает понятие не ^ 
рывности развития, так и мы должны ожидать нечто п Д 
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ное для языкознания от усовершенствованного качествен¬ 
ного анализа. 

II. Изучение языковых фактов должно стать строго 
объективным, должно стать констатацией существенных фак¬ 
тов данной эпохи и данного языкового пространства, нѳ 
навязывая им (т.е. данной эпохе и данному языковому 
пространству) чуждых категорий. 


12. Первым, кардинальным требованием объективного 
исследования должно быть признано убеждение в абсолютной 
психичности (психологичности) и социальности (социологич 

ности) человеческой речи. 

13. Принимаемые по сей день "фонетические законы” 
должны бытъ окончательно изгнаны из языкознания и заме¬ 
нены их психологическим эквивалентом. Тем более, разуме¬ 
ется, можно говорить о связях и "законах" лишь психичес¬ 
ких либо психическо-социальных в области морфологичес¬ 
кой ассимиляции ("аналогии"), в области семасиологии и 


т.д. 


14. Изучаемые языки (точнее, исследуемые языковые 
мышления) должны подвергнуться всестороннему расчлене¬ 
нию элементов во всех возможных направлениях. 

15. Понятия развития и эволюции должны стать глав¬ 
ной основой мышления о языковых фактах. Это должно 
привести к изгнанию предрассудков антропоцентризма,пред¬ 
рассудков, вырывающих человека из связи с остальными жи¬ 
выми существами, как равно к избавлению от мании вели¬ 
чия, считающей строй "наших" языков верхом морфологичес¬ 
кого развития в языковом мире. 

16. Понятие эеолюции должно привести к принятию веч¬ 
ной осцилляции, вечных колебаний в строе языка (в сфере 
составных частей языка: слов, выражений и предложений - 
переход централизации в децентрализацию, а децентрали¬ 
зации в централизацию). 
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17. Станут, несомненно, открыты новый 

отношения между племенными языками и Гпѵт ,^°™ №ше 
языков (точнее, родственные отношения м'І» Шгеменшес 
народами в языковом отношении), и даже " 

менится взгляд на сущность межъязыкового тотм I 
откроет совершенно новые горизонты. Прежние попы™ (хо¬ 
тя бы и в в.) сопоставления как родственных семитс¬ 
ких языков с ариоевропейскими либо же угрофинских с 
ари о европейскими не могли быть успешными, так как не 
имели достаточного научного обоснования. Быть может, 

— больше повезет в этом отношении. Одним из перво¬ 
степенных открытий в этой области является обнаружение 
и доказательство профессором Марром в Петербурге генети¬ 
ческого родства между группой семитских языков и груп¬ 
пой "картвельской" (грузино-мингрело-сванской) или "яфе¬ 
тической" на Кавказе. Первостепенную важность имеют так¬ 
же сопоставления проф.Моллера в Копенгагене, касающиеся 
родства праариоевропейского и прасемитского языкового 
материала ( Зеті-ЬіасЪ шій Ітіабегтапівсіі ѵоп Н.МоІІег. 
КорепЪа^еп, 1907 ). Первоначальное родство многих язы¬ 

ковых групп, считаемых до сих пор исторически неродствен¬ 
ными, принимает выдающийся датский лингвист Холгер Педер¬ 
сен, а предположение относительно генетического родства 


всех языков земного шара, предположение, во всяком слу¬ 
чае очень фантастическое и неправдоподобное, выдвигает 

итальянский ученый Тромбетти. 

18. Делом будущего языкознания будет надлежащее по¬ 
нимание так называемой "сравнительной грамматики ,т.е. 
понимание того, что к ней относятся лишь определенны 
пасти сравнительных языков. Ибо все языки являются 
шанными" языками и потому разными своими сост ®* ѵ _ 

частями входят в различные комбинации с р ^^племешшх 
гимн языками. Выделение из каждого язык Р» 


элементов и равновременных напластований будет задачей 
ближайшего будушего языкознания. Станет очевидной абсо¬ 
лютная фикция всевозможных «СгипаергасЬеп" И "ЧгергасЬеп 
принимаемых прежде с подкупающей наивностью. 

19. Диалектологические исследования, т.е. исследова 
ния всевозможных оттенков определенного языкового прост 
ранства, все более и более совершенствуются и поставля¬ 
ют все более и более материала как для общелингвистичес 
к юс выводов, так и для предположений о связях между пле 
менами и их взаимовлиянии. Предназначая эту работу для 
польских читателей, я считаю необходимым обратить внима 
ние на образцовые в отношении тщательности и целенаправ 
ленности исследования польских диалектов, выполняемые 
Казимиром Нитшем ( Кагішіегг М-ЬзсН). 

§ 210. 20. Лингвистические обобщения будут все шире 
и шире очерчивать круги и все более и более объединять 
языкознание с другими науками-психологией, антропологи 

ей, социологией, биологией. 

21. Этимологические и семасиологические исследова¬ 
ния окажут огромное влияние на психологию и поставят ей 
совершенно новый материал для выводов и обобщений. 

22. Рядом с существующими двумя родами знания,т.е. 
знанием интуитивно-артистическим и аналитико-научным, 
станет третье - языковое. 

23. Однако, дабы языкознание могло получить эти пре¬ 
имущества в ближайшем будущем, оно должно избавиться от 
обязательного объединения с филологией и историей лите¬ 
ратуры. Таким образом, кафедры языкознания при универси¬ 
тетах прежде всего должны стать самостоятельными и объе- 
линиться в одну группу скорее с кафедрами социологичес¬ 
кими и естественных наук, чем с филологическими. 

24 К этому должна подготавливать низшая и средняя 
школа,* где применение языкознания играет не последнюю 
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ролъ, но чтобы достичь этого, необходимо 0ѵлр , 

по сей день существующую превратность зам™! уотранить 

том, что изучение языков начинается с’языкГ ^ 0 ™ 0 ’ 1 в 

* такяе В 0буЧеНИИ иност Р ан ным языкам прГіоГпГ’ 
подов вместо наглядного метода. Грамматическая 

логия в школах должна быть унифицирована, а основой для 
развития грамматических понятий будет служить "родной" 
язык или же какой-нибудь другой, надлежащим образом уже 
усвоенный. Искусство извлекать пользу из языкового мате¬ 
риала в педагогических целях будет заключаться в осозна¬ 
нии происходящих в умах самих учащихся бессознательных 
языковых процессов. Однако, дабы это смогло свершиться, 
в школах прежде всего должно прекратиться господство 
консерватизма, затыкающего обеими руками малейшие щели, 
через которые до юных голов доходит свет настоящей нау¬ 
ки в современном ее понимании. 

25. Надле жащая постановка обучения языкам в школе и 
вне школы будет одной из основных задач прикладного язы¬ 
кознания. С одной стороны, при "родном" и вообще извест¬ 
ном языке будет идти речь лишь об осознании’ т уже сущест 

вующих в головах учащихся языковых представлений, с дру¬ 
гой стороны, участие языкознания в обучении иностранным 
языкам будет заключаться в имитации естественного, бес 
сознательного усвоения языков посредством постоянного^ 
общения с другими представителями данной языково о ' 
ности. Также должен подвергнуться радикальному 
метод обучения чтению и письму. я бѵ- 

Второй основной задачей прикладного языко нания ^_ 
П», .. „оиѵ л знания как пропедевтики для т 
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будет заключаться в признании "искусственных международ¬ 
ных языков". Лингвисты волей-неволей должны будут участ¬ 
вовать в этом движении и работать нал разрешением этой 

проблемы. 

Перевод С *Ё.Нефедова 
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